
,<3AZETA“ IESE ÎN  F IE C A R E  DI.

R E D A C T IU X E A  Ş I A I> H I .M STK A  J'U X E A  s
BRAŞOVU, piaţa mare Nr. 22.

Pe unii a n d  12 fior., pe ş6se  luni 6 fior., pe trei luni  3 fior.

România şi străinătate:

Pe anQ 36 fr., pe şese  luni 18 fr., pe trei luni  9 franci.

A N U L Ü  XLV II .

SE PRENUMERA:
la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

A  N  U N  C I U R  I L  E  :

0  seria garmondfi 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicare

Scrisori neîrancate tiu se primescu. — Manuscripte nu se retrămitu.

NE- 236. Vineri, Sâmbătă 8 (20) Decemvre 1884.

Braşovu, 7 (19) Decemvre
Noiilii Judex Curiae, baronulü Sennyey, a 

ocupatü în 17 a. 1. c. şi fotoliulü de preşedinte 

alű camerei magnaţilorii, la care postü a fostü 

ehiámatü prin rescriptü regescü. Elü a fácutü 

cu ocasiunea acésta indiscursulü séu de inaugurare 

unele declaraţiuni de cea mai mare importanţă, 

cari ne do ved eseu, câ faimele ce s’au réspanditű 

în privinţa relaţiuniloru sale cu guvernulü au 

fostü neexate.

Sennyey a declaratű süsü şi tare, că élű 

păşesce Înaintea magnaţiloră, susţiindu-şi pe de- 

plinű principiile sale politice neschimbate şi in

dependenţa convicţiunii sale. Totű-deodatá de

clară categoricű, că nici nu i s’a cerută şi nici 

nu a fácutü guvernului vre-o concesiune politică.

După aceste declaraţiuni nu mai încape în

doiala, că baronulü Sennyey a fostü impusű 

d-lui Tisza de puterea împrejurăriloru şi că nu 

densulü ci Tisza a fostü acela, care a cautatü 

sé încheie unü compromişii cu elü. Spre cea 

mai mare spaimă a mamelucilorü tisaişti constată 

acum Sennyey, că între densulü şi guvernü nu 

esistă nici o solidaritate de principii, şi numai 

atâta concede, că în unele cestium, ideile sale, ce 

le împărtăşesce de múltú, se unescü în punctele 

principale cu ideile guvernului.

Pentru prima oră dela inaugurarea dualis

mului s’a auditü în parlamentulü ungurescű din 

gura unui omű de statü de valóre şi de influinţă 

asigurarea, că se sémte chiematü a luâ o posiţi- 

une ,,peste partide.“

Sennyey a pronunţattt de astădată marele 

cuvéntű, care a jucatű şi j0că unü rolü aşa de 

însemnaţii în programa politică a cabinetului 

Taaffe din Austria.

In legătură cu acea asigurare br. Sennyey 

vorbi de eventualitatea, când se va vedé silitü, 

de a luá locü în şirurile ilustrilorü membri ai 

camerei, spre a’şi desvoltá acolo părerile sale 

deosebite de ale guvernului.

Limbagiulü hotárítű alü baronului conser- 

vativü nu se póte interpretă nicidecum în fa- 

vórea guvernului şi oficioşii în frunte cu „P . Lloyd“ 

îşi dau zadarnice silinţe de a documentă contra- 

riulű.

Oposiţiunea se folosesce din parte-şi de de- 

claraţiunile baronului Sennyey spre a arătă, că 

liberalulü Tisza Kálmán a capitulată dinaintea 

conservativului Sennyey. Şi pre când estremii 

acusă pe Tisza de părăsirea principiilorü sale, 

cei din oposiţiunea moderată îşi esprimă bucu

ria, că „Sennyey nu e perdutű pentru ea“ căci, 

deşî ocupă a(ji o posiţiune neutrală, rémane 

credinciosü stégului séu, sub care a luptatü în 

contra sistemului actualü.

Póte că în presemţirea adéncei împresiuni, 

ce-o va face discursulü lui Sennyey în cercurile 

parlamentare maghiare, episcopulü din Sătmaru 

Schlauch, respun(Jéndü noulü preşedinte, a espri- 

matű speranţa că baronulü Sennyey va face ca 

inspiraţiunile sale nobile sé consune cu „spiritulü 

nâ iunei, cu esigenţele timpului“ şi cu tradiţiu- 

nile camerei magnaţiloru. Dr. Schlauch numără 

negreşitti între esigenţele timpului şi maghiari- 

sarea, pentru care ostenesce aşa de múltú ca pa- 

tronü alü societăţii de maghiarisare „Széchényi,“

despre a căreia fatale porniri amü vorbitű în nu- 

merii trecuţi.

Vomü vedé cum înţelege br. Sennyey „eşi- 

genţele timpului.“ Acum i-se oferă ocasiunea de 

a dovedi décá íntr’adevérü merită renumele de 

„distinsü şi pétruntjétorü omű de statü.

Cátű pentru noi, nu, .putemü speră nici o 

uşurare pănă când va dură sistemulu de guver

nare actualü. Décá íntr’adevérü baronulü Sennyey 

are de scopü a se folosi de noua sa posiţiune, 

spre a sparge cu timpulü falanga d-lui Tisza şi 

a résturná sistemulu acestuia, noi nu putemü 

decátű sé-i dorimű succesü bunü!

CRONICA POLITICĂ.
După o versiune mai nouă negoţiările dintre d. mi- 

nistru-preşedinte Brătianu şi şefii partidei junei 

drepte se continuă. In privinţa acésta citimü în »Na

ţiunea* :

»După modulă cum s’a resolvatü ultima crisă mi

nisterială şi după atitudinea ce luase oratorulü juni- 

mistü Carpü cu ocasiunea interpelărei d-lui Pal- 

ladi. mulţi se aşteptau că discuţiunea réspunsului la 

mesagiu avea să dea grupului junimistă ocasiunea d’a se 

accentua ca fácéndü parte, dacă nu din oposiţiunea in

transigentă, celű puţină din adversarii parlamentari ai 

guvernului. Noi, în urma discursului pronunţai de d. 

Carpü în cestiunea crisei monetare, amü disü că nu credémü 

în ruptura definitivă între d. prim-ministru şi junimişti. 

Prevederile nóstre au fostü confirmate prin discursulü de 

erí alü d-lui Carp. Din totă cuvéntarea sa reese, că ne- 

goţierele între guvernü şi grupulü junimistă nu numai nu 

suntü rupte în modü definitivü. dar că ele nu suntü 

póte departe d’a ajunge Ia o soluţiune, care va face 

posibilă intrarea în ministerü a unorű membri ai 

grupului. In adevérü, programulü desvoltatü de d. Carpü 

în şedinţa de éri pare a fi menitü sé arunce puntea în

tre colectivitatea guvernamentală şi junimişti. Căci, cu 

totă ostenéla ce ’şi-a datü d. Nacu în discursulü séu d’a 

mări prăpaştia ce osebeşte încă pe guvernü de grupulü d-Iorü 

Carp şi Mainrescu, maioritatea şi d. prim-ministru au aplaudat 

călduros cuvintele şi programulü d-lui Carpü. Putemü prin 

urmare sé ne aşteptămtt la o nouă crisă ministerială. Singura 

osebire va fi că, în locü sé dimisioneze ministerulü íntregü, 

se vorü găsi motive pentru a provocă retragerea unora 

dintre miniştrii actuali, ca sé se facă locü junimiştilorfi 

pocăiţi şi doritori de portofoliuri.«
*

ţ)iua de 15 Decemvre n. a fostü pentru principele 

de Bismarck o (Ji de amară esperienţă. Puterniculü 

cancelarii, căruia, după a lui propriă mărturisire, nu i-a 

impusü Europa íntrégá, a trebuitü sé se convingă, că 

autoritatea lui nu este de ajunsü sp ‘e a puté impune 

maiorităţii din Reichstagulü germanü. Cancelarulü a ce

rutü dela parlamentü, ca sé voteze unü salarü anualü 

de 20,000 mărci, spre a se creá la ministeriulü de es- 

terne postulü unui alü doilea directorü Bismarck a 

luatü de repeţite ori cuvéntulü spre a dovedi, că în in- 

teresulü imperiului mai are lipsă de unü ajutorü în de- 

partameutulü de esterne, căci nu mai póte birui cu lu- 

crulü. Maioritatea cu tóté astea a respinsü cererea can

celarului cu 141 contra 119 voturi. După tóté regulele 

parlamentare Bismarck trebuia să-şi dea demisiunea în 

urma acestui votü, dér elü nu vrea sé scie multe de 

parlamentü, nu se consideră ca ministru parlamentarü, 

ei numai ca »funcţionaro şi soldatü.« Refusulü maiori

tăţii într’o cestiune secundară ca acésta, unde se trac- 

tézá de politica esterioră a cancelariului, pe care aia opo

siţiunea nu-o póte combate, dovedesce cátü de mare este ne

mulţumirea în Germania cu politica interioră a principelui 

Bismarck şi cátü de multü s’au amărîtQ spiritele deputaţilortt 

prin atitudinea bruscă şi despreţuitore a cancelarului faţă 

cu parlamentulü. Omenii mari, au şi greşeli mari. Una 

din aceste greşeli este, că Bismarck nu sufere oposiţiune 

şi că de multe ori dăscălesce pe »representanţii naţiunei» 

ca pe nisce copii de scolă. Aceştia îşi résbuná acum

prin cceea, că-i refusă şi cererile cele mai juste, décá 

vomü avé în vedere, că maioritatea de aeji a Reichsta

gului germanü este oposiţională. Ori cátü de puţină i-ar 

păsă dér cancelarului de parlamentarismü, nu-o sé potă 

gavernâ multă vreme c’unü asemenea parlamentü şi va 

fi silitü sé- lü disólve. De oposiţiune nu va scăpă nici 

atunci, ea vâ eşi şi mai tare din nouéle alegeri. Nemul- 

ţămirea în Germania e mare şi cine scie, décá puterea 

cancelarului nu se va sdrobi de acéstá stâncă.
*

»Pester Lloyd« află de bine de-a reproduce câteva 

păreri esprimate, în clubulü partidei june a Cehi iorü 

asupra discursului lui Rieger în causa înţelegerei cu 

Ungurii.  Scriitorulü Holecek a (psü între altele, că 

politica Cehilorü nu póte fi decátü o politică slavă. Da

toria Cehilorü este, de a demasca pretexturile Maghia- 

rilorü indérétulü cărora îşi ascundü ei violinţele lorü 

asiatice şi impulsurile lorü barbare. Elü sferşi <|icéndü, 

că Slovachia şi nu Moravia este ţâra, care légá pe Cehi 

cu lumea slavă. Deputatulü T u m a  (Jise: datoria nostră 

este de a protesta în contra afirmărilortt lui Rieger, care 

la 1848 a ofensatü pe Maghiari, ér acŞi îi linguşesce, 

părăsindfi pe sérmanii noştrii fraţi din imperiulü corónei 

st. Stefanü. Din complesanţă cătră Maghiari, elü se îm

pacă cu doctrina imorală, că naţiunile trebue sé se con

ducă după principii egoiste nu morale şi speră că Ma

ghiarii vorü fi aşa de naivi sé crédá, că Cehii s’au im- 

pécatü cu dualismulü. Dér naivitatea e pe partea lui 

Rieger....

Procesulti de pressa în contra Iui G. Bariţtt.

Sibiiu, 17 Decemvre 1884.

AcŞi vé trimitü raportulü amănunţită ce vi Fam 

promisü. înainte de tóté vé spunü cum s’a compusü 

tribunalulü şi juriulü

Preşedinte alü tribunalului a fostü Székács,  vo

tanţi consilierii tribunalului Roşea şi Jahn,  notarű Dr. 

Albert Haupt.  Ministerulü publicü a fostü representatü 

de substitutulü de procurorü Tribus. Apărarea a fă- 

cut’o advocatulü Franz Früh be k. Ca juraţi au apă

rută: 1. Albrecht, I. Bechnitz, S. Borger, K. Engelleiter,

F. Feiri, A. Friedsmann, M. Guist, M. Hänel, K. Henrich,

H. Hertel, M. Horeth, R. Jahn, W , Krafft, A. Konrad, F. 

Kreisler, F. Lauterbach, Fr. Michaelis, Dr. I. Moga, H. 

Müller, F. Quandt, S. Reinhardt, F. A. Reisenberger, V. 

Roman, I. H. Roth, I. Rubitschek, I. Sattler, F. Scheerer, 

jun., I. Schuschnig, I. Spilka, K. Tartler, I. F. Theil, 

Dr. F. Teutsch, Rud. Urban, I. Weindl, S. Zacharias, F. 

Zimmermann. Dintre aceştia s’au trasü prin sorţi în 

juriu: I. Albrecht, S. Borger, Rud. Jahn, F. Kreisler, F. 

Lauterbach, F. Quandt, S. Reinhardt, Í. Rubitscek,

I. Sattler, I. Scheerer jun., I. Schusnig, F. Zimmermann. 

Din partea ministerului publicü s’au respinsü, la comuni

carea apérétorului, W . Krafft tipografulü »Observatorului«, 

apoi I. Bechnitz, H. Engelleiter, Fr. Michaelis şi Dr. Moga. 

Ca juraţi suplimentari s’au trasü la sorţi A. Friedmann 

şi K. Tartler.

Preşedintele fäcü atenţi pe juraţi, să nu comunice 

cu auditorulü nici prin semne nici prin vorbe, ci să fie 

atenţi la pertractare. Din eausă că dintre juraţi numai 

unulü scia unguresce, au depusü juráméntulü în limba 

germană, şi totü în acésta limbă a urmatü şi pertractarea, 

după cum îşi esprimase dorinţa şi acusatulü.

După acésta se ceti actulü de acusaţiune cu data 

16 Noemvre c. Nr. 2671 şi subscrisü de procurorulü Lud

wig Szabó:

»Articululü íncriminatü, citändü o presupusă scire a 

fóiei »Luminätorulü« ce apare în Timi.şora, glorifică revolta 

lui Horia şi Cloşca şi dandü puţină stimă Ex. Sale mitropo

litului gr or. din Sibiiu esprimă bănuiala, că congresulü pro

iectat, ü pentru luna Octomvre s’a amânată, pentru ca să se 

împedece unele tumulte ce arü fi pututü isbucni cu ocasi

unea serbării memorabile a lui Horia şi Cloşca ce cădea 

în acelaşti timpü. íntregü articululü şi mai alesü numirea 

preşedintelui guvernului ungurescű, in réndurile 15 şi 

16 din alineatulü alü treilea, de »distructorü alü naţiona- 

lităţilorfi,« precum şi înfaţişarea satirică a micimei guver

nulü faţă cu glorificarea mişcărei lui Horia şi Cloşca 

suntü scrise íntr’unü tonü atátü de aţâţătoră, íncátü în



alü optulea alineatü alü articolului se aţîţă pe faţă la 

revoltă în contra naţiunei maghiare, în contra statului 

ungurescü, în contra guvernului şi a întocmirii statului. 

Amintitulü alü optulea alienatü sună astfelü:

»Totü aşa de convinşi suntemű, că íntréga naţiune 

română din Austro-Ungaria va proba şi de astădată, că 

are o educaţiune politică cu multü mai matură şi unü 

tactü politicü cu multü mai bine desvoltatü, decâtü s0’şi 

páráséscá ţinuta sa démná şi impunétóre ce o a obser

vată până acuma la tóté ocasiunile. Ea scie şi simte 

prea bine, că nu acuma este timpulü ca sé serbátoréscá şi 

sé ridice unü monumentü visibilü în memoria triumviri- 

lorü martiri Horia,  Cloşca şi Crişantt, ci atunci, 

când după Plevna unguréscá va recâştiga drepturile 

sale nealienabile şi libertatea ce i s’a răpită pe nedreptü 

prin pactulü dualisticü. Pănă atuncea ínsé, fiecare Románü 

va cultiva şi va păstră memoria eroilorü séi naţionali şi 

a faptelorü acelora în inima, în poesia poporală şi în 

legendele sale. Dela acésta nu’lü va putea opri şi în- 

pedecâ nici chiar d-nii Trefort şi Tisza, de cátü numai 

în acelü casü imposibilü, când toţi Românii de genü băr- 

bătesctt vorü fi esterminaţi séu prefăcuţi în Unguri şi 

cándü la tóté femeile române li se va tăiâ limba din 

gură, cá sé nu mai potă vorbi şi cântâ românesce. Atunci 

nu vorü mai avé a se teme nici de umbrele lnminóse 

ale lui Horia, Cloşca şi Crişiană şi nici de congresele bi

sericei ori politice ale Románilorü ca acuma, pentru că 

atunci nu vorü mai fi Români pe lume.

»Guvernulü ungurescü de frica lui Horia şi a soci- 

lorü séi a cerutü amânarea congresului bisericei gr. or. 

Intrebámü la réndulü nostru, ce va face ore când acele 

umbre se vorü întrupa în carne şi óse şi în numele a 3 

milióne de Români vorü cere libertatea şi drepturile lorü 

răpite, nu dela elü, ci directü dela unü stránepotü alü 

neuitatului ímpératü Josifü II, care asemenea aceluia va 

decreta pentru a doua 0ră desrobirea Românului? Nu 

cumva vorü cere şi atuncea amânare pe timpü nedeter- 

minatü de frica umbrelorü lui Horia şi a socilorü séi?

—  S’ar face de rísulü lumei atunci, ca şi acum.«

»Necontestabilü intenţiunea penală de a aţîţa reese 

din provocarea articulului adresată cetăţeniloră de naţio

nalitate română, care nu cere nimicü mai putinü dela aceştia, 

decátü sé nutréscá cu îngrijire, cu pietatea pentru amin

tirea eroilorü Horia şi Cloşca, idea unei recâştigărî a li

bertăţii lorü răpite, cum se 4i°e, pentru o Plevnă ungu- 

réscá. Deórece acéstá aţîţare tendenţiosă este, după §. 

172 din codulü penalü, unü delictă de aţîţare, acusü pen

tru comiterea lui pe G. Bariţă, redactorulü responsabilü alü 

>Observatorului*, care la interogatoriu în cursulü cerce

tării n’a numitü pe autorulü articulului, dar şi-a luatű 

responsabilitatea pentru elü, căci desvinovăţirea sa, că la 

apariţiunea articulului absenta din redacţiunea fóiei, nu 

se póte lua în considerare, fiindcă elü a negligeatil d’a anunţă 

procurorului depărtarea sa şi d’a desemnă unü locţiitora 

şi deci nu póte respinge dela sine responsabilitatea.«

D. G. Bar^ü, fiindü íntrebatü de preşedintele despre 

autorulü articulului, a réspunsü că nu l’a scrisü d-sa, 

dar că şi atunci a fostü şi acum e redactorulü réspun- 

4étorü alü fóiei. La întrebarea, dacă a avutü cunoscinţă 

de apariţiunea articulului, d. Bariţil a réspunsü, că ín 

acelü timpü a fostü la fica sa cea véduvá din Orâştiă şi 

la o altă fiică în Haţegfl şi anume ca tutorü alü celorü 

trei nepoţi ai séi. Sérmanii orfani se sprijinescü numai 

pe dénsulü şi din timpü în timpü se duce, uneori pe neaş

teptate, sé îngrijască de ei şi de ficele sale. Articululü 

s’a scrisü în abrenţă’i, dar ia réspunderea asupră’şî. 

Tribunalulü fiindü convinsü de absentarea acusatului, nu 

mai ascultă martorii, ci íncepü pledările.

Substitutulü de procurorü T r i b u s : Domnilorü 

juraţi! Nu póte şi nu trebue sé fie problema mea, 

ca ín acestü locü sacru, unde nu cautü nimicü alt

ceva deeátü dreptate, sé reflectezü asupra convincţiu- 

nilorü politice; cu tóté acestea permiteţi-mi o obser- 

vaţiune! Sé judece fie-care dintre d-vóstrá, cum voesce, 

singuraticile fapte ale guvernului, care stă în fruntea 

acestei ţări, unü lucru nu’i póte împută nici d-vóstrá nici 

ori care altulü, anume, că guvernulü ocupă timpulü ee- 

tăţeniloră cu pertractări pela tribunalulü cu jaraţi. Au 

trecutü mai multü ca doi ani de când aţi apărută pentru 

ultima oră înaintea acestei bare spre a apérá drepturi 

înalte, şi cu tóté acestea este vre-unulü între d-v6stră, 

căruia în cursulü acestui lungö timpü nu i se va fi ivitü 

vre-unü articulă, care sé fi trecutü peste marginile per

mise? Acestü faptü nu’lü puteţi negă. Şi décá e aşa, 

atunci trebue sé fiţi convinşi că, decă eu aq* ca acusa- 

torü publicü ţină de cea mai mare datoriă a mea sé ri- 

dicü o acusaţiune în contra unui cetăţână atâtfi de în- 

semnatü alü acestui oraştt şi de a cere dela consciinţa 

concetâţeniloră séi sé condamne procederea acestui băr- 

batü, numai o faptă mare mé póte înduplecă la acésta. 

Acéstá faptă e înaintea d-vostră: articulului încriminată 

ce vi-s’a cetitü.

Acéstá faptă, pentru care cerü sé ’Iü recun0sceţi 

vinovatü, este aţîţarea unei naţionalităţi la ură în contra 

alteia, confarmü paragrafului 159 din codicele penalü.

Consideraţi modulü de luptă alü articulului, domnii mei 

Cu arma cu doué tăişuri a suspiciunii dândă prima lovi

tură, trece la micşorimea unorü persóne înalte şi aduce 

amintiri istorice triste din timpuri trecute. Nu vréu sé ţiu 

contü de singuratice atacuri ale articulului, totuşi fie’mi 

permisü sé clarificü tendinţa lui. Articululă începe cu repro

ducerea unui articul din »Luminat orulü,« îl ia caadevératü şi 

afirmă înainte de tóté, că guvernulü a făcută sé se amâne 

congresulü bisericescă română gr. or. de frica spiriteleră 

lui Horia şi Cloşca, fiindă că timpulă convocării coincidea 

cu serbarea de o sută de ani a revoluţiunii lui Horia 

şi Cloşca. Acéstá suspiciune dă rnotivü, sé se facă amin

tire de Horia şi Cloşca şi pe acéstá basă sé lupte în 

contra ideii naţionale maghiare. Vréu, domnii mei, sé 

clarificü înainte de tóté numai acéstá basă a articolului- 

Póte acusatulă —  punendu-şî mâna pe inimă —  sé 

afirme cu totă hotărî rea, că congresulă bisericei române 

gr. or. s’a amanatü şi nu s’a ţinută diu causa fricei gu

vernului de spiritele lui Horia şi Cloşca? Articululü in

criminată afirmă chiar, că guvernulü şi-a esprimată dorinţa, 

ca congresulă sé se deschidă în Noemvre, şi pentru ce 

nu s’a ţinută congresulü nici pănă a4î, pentru ce nu 

s’a ţinută în Noemvre, pentru ce nu în Decemvre? Faţă 

cu acésta, eu potü afirma, din isvoră totă aşa demnü 

de credinţă, ca şi autorulü articulului, că ţinerea con

gresului se va mai amână încă pentru câtva timpü, din 

simplulü motivü, fiindcă lucrările premergétóre congre

sului nu sunt încă terminate. Sé fie óre acésta necu

noscută d-lui acusatü? Nu’mi vine a crede. Óre auto

rulü articulului incriminatü sé cunóscá atátü de puţină 

statutulü de organisare a bisericei gr. or. române, ín- 

cátü sé nu fi sciutü, că orice cestiune politică este es- 

chisă din discuţiune şi că preşedintele este obligată, în

dată ce se discută aşa ceva, sé disolve şedinţa ? Şi crede 

elü póte, că acéstá hotărîre i-ar fi rémasü guvernului 

necunoscută? Guvernulă nu s’a putută simţi índuplecatü 

a amâna congresulü din motivulü de mai süsü, şi chiar 

décá s’ar fi íntémplatü acésta, óre o dorinţă esprimată, 

cum o numesce chiar articululă incriminată, sé însem

neze o apésare a vre unei naţionalităţi?

Trebuia dér ca acéstá afirmare sé aibă o causă mai 

afundă, tiebuia sé afle o causă, spre a deştepta prin re- 

miniscinţe istorice pasiunile unei naţionalităţi în contra 

acelei naţiuni, căreia fapte milenare i-a dată rolulă de 

eonducétóre în acéstá ţâră. Suntă cuvinte şi idei, d-lorü 

juraţi —  cum 4ice unü scriitorü germanü —  cari se a- 

seamenă cu tonurile musicei. Unde vibrézá acestea, ră

sună acorduri şi aceste acorduri ne povestescă de lup

tele, suferinţele şi învingerile omenirei şi ună singură 

tonă falsă, ună singurü cuvéntü falsü e de ajunsü spre 

a produce disonanţă, care nimicesce opulă măestrului şi 

turbură idea clară. Asemeni idei sunt reminiscinţele is

torice ale unui poporü. Nu voiu sé cercetezü ce a sim

ţită autorulă la aducerea aminte de ună periodă, care a 

adusă patriei nóstre multe lupte şi dureri, dér nici o 

binecuvântare. Istoria şi-a pronunţat sentinţa şi o va pronunţa 

încă. Una ínsé cuteză a afirmă —  sé mi se erte espresiunea, ea 

nu se referă la persóná, ci numai la modulă scrierei —  este o 

perfidiă, de a aduce în discusiune figurile unui Horia şi 

Cloşca, cari au trăită în împrejurări cu totulü diferite de 

ale nóstre de a4î, spre a le folosi pentru scopurile sale 

şi de a redeştepta nisce năsuinţe, cari astă4î nu mai au 

nici o îndreptăţire. Frun4ăriti paginile întunecose ale 

istoriei culturei; cele mai întunecose suntă acelea, 

unde umbrele morţiloră abia putre4iţi au fostü scóse din 

fundulü grópei, spre a arunca o urmă asupra presentu- 

lui. Din vechime celü mai bunü mijlocü, de a aţiţă pa

siunile unui poporü, au fostă provocările la sângele vér- 

satü. Óre sé n’o fi sciutü acésta d-lü acusatü, care ia 

asupră’şl totă responsabilitatea, unü bărbată, care pentru 

cultura istorică se bucură de ună frumosü renume? De

parte sé fie de acusátorulü publicü, de a voí sé se lupte 

cu sentimentele adevérate ale omului séu cu reminiscinţe 

istorice, fie ele demne séu nedemne; pragulü lorü îmi 

este sfântă. Dér acestü limbagiu (cetesce unü pasagiu 

din articlulü încriminată) este elă óre limbagiulü remi- 

niscinţei ori a urei de mórte? Sé ve mai íntrebü, d-lorü, 

décá acesta este limbagiulü oposiţiunei politice séu alü 

aţîţărei? Ce vedemü noi ín acelü articulü? Trebue sé 

márturisescü, că nimica altceva decátü o provocare adre

sată conaţionalilor români, ca să-şi recuceréscá drep

turile ce li s’au luată în modă ilegală, ca sé nutréscá şi 

sé cultive ideea unei Plevne unguresci şi în scopulü acesta 

sé susţină viu în poporü amintirea Ini Horia şi Cloşca. 

Urmátorulü pasagiu alü articulului ’şi esprimă speranţa 

chiar, că aceste figuri vorü deveni carne şi óse! Poporulü 

románü se avisézá la aceea, că acéstá naţiune maghiară 

e gata sé’i ia şi cele mai sfinte amintiri şi spre acestă 

scopü nu se va sfii sé stírpéscá pe bărbaţi şi femeiloră 

sé le taiă limbile. Nu vi se pare acéstá avisare destulă 

de clară? Nu vréu se esprimă mai departe, că autorulă 

articulului numesce pactulü dualistü, legea fundamentală 

a statului, stilpulă constituţionalismului nostru, —  ună furtă. 

Pentru ce o provocare la Plevna unguréscá, si cu acésta 

la o luptă de nimicire în contra naţiunei maghiare? Eu

nu vé4ü aci nici ună altă scopü, decátü acela ală aţî- 

ţării. Şi la ună lucru sé vé gândiţi. Câte suflete fără 

presimţire, credincióse, ascultă chiar între poporală d-lui 

autoră ală numitului .articulü de cuvintele celorü culti

vaţi dintre ei! In câte locuri ale séráciei spirituale este 

chemată pressa a cultiva şi a instrui! Ce s’ar întâmpla 

acum, când urechia credinciósá, necultivată şi încă şi 

mai réu cea semicultivată dă peste astfelü de cu

vinte , că libertatea ni s’a răpită, că reminiscenţa 

ni se omórá, că ínzadarü luptămă pe cale con

stituţională, că nimicü nu ne mântuesce decátü o 

Plevnă unguréscá! Nu trebue óre sé urăscă de mórte 

pe acela, care mi-a luatü ce e mai preţiostt, libertatea, 

care vrea sé’mi ia reminiscenţele inele şi pe acela, că

ruia vréu sé’i oferü lupta de nimicire, nu trebue mai 
ânteiu sé ínvéjü alü urî de focü, ca sé-i potü sta în faţă 

ca contrarü neímpécatü şi nu trebue sé ínvéjü pe na

ţiunea ameninţată a urî pe ameninţătorii? Acésta auto

rulü, ca omü cultă, trebuiá sé o scie, şi cu tóté acestea 

elă a pâşită cu articululü înaintea lumii. Mai departe 

lasü sé judecaţi, domnii mei, cu sémíémintele d-vostră 

patriotice, dér vé 4*cü: băgaţi de sémá consuliloră, ca sí 

nu se pericliteze binele comună.

Cre4endă că am lămurită destulă articululü, ’ml 

ţinti acum de datoriă, sé mé íntorcü la cestiunea de cul

pabilitate a d-lui acusatü. Elü afirmă că n’a fostă în Sibiiu când 

a apărată articululü, dér d.acusatedestulüde cavaleră,căia 

asupră’şî responsabilitatea, ba merge mai departe: apé- 

réndü articululü, îşi însuşesce vederile lui. Ce privesce 

prima afirmare, d. acusatü era liberü, ca înainte de per

tractare cu trei 4ile sé dovedéscá cu marturî absentarea 

sa; dar mé mulţămescă cu cuvéntulü séu ca omü de 

onóre şi admitü afirmarea ca adevératá, cu atátü mai 

multü, că după convingerea mea acéstá împrejurare nu-lü 

póte eliberă de responsabilitate pentru cuprinsulü arti

culului, nici de consecinţele lui. Nu e nici o îndoială, 

că fóia în care a apărută articululü are în frunte nu

mele d-lui acusatü ca redactorü réspun4étorü, elü nici 

nu négá acésta, ba afirmă că totdéuna a fostü şi este 

redactorulü ei responsabilü. Nu e nici o îndoială, câ 

elă şi în absenţă-i a luatü responsabilitatea, căci în casü 

contrarü ar fi trebuitü sé anunţe autorităţii pe represen- 

tantulă séu. Acésta vé este cunoscutü, că ín tóté împrejură

rile la foi periodice redactorulă e responsabilü de cuprinsulö 

lorü. Nu e nici o îndoială deci, că d. acusatü e vinovatü 

subiectivü de acţiunea penală esercitată prin articulü. 

Aceste esplicărl vi le-am făcută şi restulă ílü lasü la judecata 

şi consciinţa d-vóstrá. Nu onórea acestui bărbată o 

ceră de la d-vóstrá, ci numai verdictulă asupra unui 

principiu. A41 erăşî aveţi înalta datoriă de a apéra drep

turile şi idealele. Verdictulü d-vostră de a4i va conţine

o sentinţă importantă, sentinţa pănă unde e permisă 

lupta politică într’ună stată constituţionali Numai con

ştiinţei d-vóstrá sunteţi responsabili, altuia nimuriu, şi 

dacă consciinţa vé permite sé sancţionaţi pe térémulü 

publicü limbagiulü pasiunii, o puteţi face, nici o putere 

omenéscá nu vé póte opri, totuşi sé aveţi ínainte-vé

o vorbă sfântă, şi n>cl eu din acestü sacru locü nu vé 

cerü nimicü, decátü —  dreptate! (ya urmá).

— ^  __

SOIRILE DILEI.

In întrunirea literară de a-sérá a dómnelorü 

şi domniş0reloră nóstre de aici, d-ş6ra Elena I. PopovicI 

a cetitü cu multü simţămentă şi cu multă pricepere fru- 

mósa legendă »Vérfulü cu dorü* de Carmen Sylva. Afară 

de acésta, d-lü profesorü Ipolitü Ilasievici a ţinută o 

prelegere interesantă despre , Viaţa furnicilorü,« ér d-lü 

A. Bárseanu a cetitü una din »copiile după natură« 

de I. Negruzzi.

— 0—

Reuniunea academiei de lectură a studenţiloră ma

ghiari dela universitatea din Pesta a ţinută o şedinţă, in 

care s’a ocupatü de cunoscuta demonstraţiune a studen- 

ţilortt nemaghiari. Se 4ice, câ studenţii maghiari au de 

gándü de a arangiâ o contra demonstraţiune. —  Noi 

numai bucura ne putemü de acésta, căci prin contra-de- 

monstrările maghiare se va mări numai importanţa ma- 

nifestaţiunei studenţiloră români şi slav».

— 0—

Directorulü archivei de résboiu din Viena, colonelulü 
Iosef Rechberger, a intentată procesă de presă 4iarului 

tisaistü »Pester Lloyd« pentru vătămare de onóre. In 

numita foiă oficiósá din Pesta a apărută în N-r. 300 unü 

articulă întitulată: »In archiva de résboiu,« în care se 

4ice între altele, că copii de pe tablouri vechi de résboiu, 

modele de corăbii se potü objiné nutnai prin sergentulü 

majorü, care lucrézá pentru colonelulă. Directorului ar

chivei i se impută mai departe lipsă de esperienţă şi de 

maniere. Autorulü articulului incriminatü este unü pre- 

otü catolicü.

— 0—

Din Lemberg se scrie, că guvernulü ungurescü a 

opritü d’a mai trece în Ungaria organulü peregrinului



moscovita Plossczanski, din causa influinţei agităt6re 

printre Rutenii din Ungaria.

— 0 -
M. S. Regele, spre a veni în ajutoruia familiilorii 

sumane, a data ordinii, <}ice »Cooperatoruia, ca să se 

plătăscă din caseta sa costalii a două sule stînjinî lemne 

de focii. Aceste lemne se vora împărţi în modula urmă

torii familiilora sărace: 100 stînjinî în Bucureşti, 50 în 

laşi şi 50 în Graiova.
— 0—

Mercuri s’a celebrata în biserica Ieni din Bucu- 

resci unii serviciu religiostt pentru liceuia Sf. Sa va. 

După aceea, în sala cea mare a liceului, în presenţa 

unui publica numeroşii, compusa din profesori şi elevi, 

d. Ananescu, directoruia liceului, a pronunţata una dis- 

cursii prin care a arătata serviciile aduse de acesta li

ceu pentru cultura generală a ţării. D. C. C. Dobrescu 

a ţinuta disertaţiunea sa asupra Fanarioţilor ,̂ după care 

a urmaţii banchetuld, la care au luata parte d-nii Cre- 

ţescu, prim-preşedinte aia maltei Curţi de Casaţiă, Gr. 

Tocileseu, secretarii generala aia ministerului instrucţi- 

unei publice, C. Esareu, B. Şeicaru, N. Chintescu, pe 

lângâ profesorii liceelora Sf. Sava şi Matern Basaraba.
— 0—

»Mehedinţuia* spune, că Joi, pe la 11 ore noptea, 

Vassa Pelaghici, fosta archiereu în Bosnia şi care se aşe

zase de vre-o doi ani în Severind, unde făcea pe învă- 

ătoruia şi era corespondenta aia mai multora 4iare streine, 

a fosta expulsata peste hotăra de poliţia locală, nu se 

şcie supta ce cuventa.
— 0—

Comercianţii din Galaţi au adresata corpurilora le- 

giuittire şi guvernului una memoriu privitora la situa- 

ţiunea actuală a comerciului din acesta porta. La în

trunirea ţinută la Bursa din Galaţi în 4iua de 27 Noem- 

vre, comercianţii gălăţenî au adoptata următrirele resolu- 

ţiuni: 1) Pentru plata datoriei publice, guvernuia să des- 

tineze o parte din veniturile sale, cari să fie exigibile în aura.

2) SS se modifice art. 12 şi 14 din legea Băncei Naţionale.

3) Exportuia cerealelora să fie încuragiata prin acordare 

de prime de exportaţiune, eventuala scutirea drepturilora 

de eşire. 4) Să se legifereze într’una spirita mai larga faţă 

cu străinii, în scopa de a facilita stabilirea de industrii în 

ţară şi să se încuviinţeze întruparea la comunele urbane 

a acelora terenuri rurale, ce s’ar reclama pentru înfiin

ţarea de fabrici. 5) Să se reinfunţeze porto-francuia în 

Galaţi.
— 0—

Dela 1 Decemvre, brutarii din Bucurescî au scum

pita pânea: preţuia bucăţei a fosta urcata cu 5 bani. 

In faţa acestei scumpiri făcută tocmai în timpuia iernei 

şi când grâula este d’o eftinătate p6te ne mai vă4ută la 

noi, administraţiunea comunală, 4ice »Românuia«, a luata 

mSsuri, ca la fabrica de pâne dela Colintina să se fabrice 

şi s8 se pună în ven4are câte 10,000 bucăţi pâne pe 

fie-ce 4i. In hale sunt gherete unde se vinde pânea 

dela Colintina, fără nici o sporire de preţa.
— 0—

Cetima în »Naţiunea:« In Bncuresci a apăruta, una 

nou (jiara »Unitatea naţională,« organa ala inrere- 

s’lorii naţionale, ridigeata de mai mulţi tineri cunoscători

ai lucrurilora de peste munţi.
— 0—

Cu funcţiunile de şefa aia marelui stata majora 

aia armatei române a fosta însărcinata provisoriu d-ia

colonela Dona,  dela statuia majora.
— 0—

In urma scăderei însemnate a cursului argintului 

in România şi în Serbia, au fosta esportate cantităţi 

mari de arginta în Bulgaria sprea a-ia face să 

aibă una cursa mai buna. Spre a preîntâmpina acestă 

năvălire a banilora străini de arginta, guvernuia bul

gara a cre4uta de trebuinţă să supună Sobraniei una 

proiecta de lege, prin care monetele de arginta 

sârbe şi române de 5, 2, 1 leu şi 50 centime să nu 

mai aibă dreptuia d’a circula în Bulgaria. Acesta 

proectCi de lege a fosta primita şi, în urma sancţiunii ce

i s’a data, ela a devenita lege de la 27 Noemvre, ast- 

fela că din acea 4i monetele de arginta serbe şi române 

nu mai sunta primite la casele publice bulgare ca monete 

bulgare* Rublele rusescî de arginta au scă4uta de multa 

şi a(fî au valorea de 3 lei 50 bani, pe când valorea lora 

nominală este de 4 lei.
0—

Se anunţă din Odesa, că s’a promulgata legea nouă 

!n virtutea căreia toţi Evreii, cari nu vora avea permi

siune de şedere pe teritoriuia rusesca, dată de ministe- 

ruia de esterne, interne seu de finanţe, trebue să pără- 

sâscă Rusia. Din causa acestei măsuri, mai multe sta

bilimente evreesci din Odesa şi Chieva sunta acuma în 

desfacere,

CORESPONDENŢA PARTICULARA A >GAZ. TRANS.«

Lugcşia, 15 Decemvre.

Cu emisuia comitelui suprema d. d-to 25 Noemvre

a. c. st. n. Nr. 71, s’a fosta conchemata pe 4*ua de 11 

1, c. o »Congregaţiune estraordinară« a comitatului nostru 

Caraşii-Severina. Programa ce s’a discutata cu acâstă

ocasiune a fosta destula de scurtă, constătătore abia din 

vre-o 10 puncte. Şi lunga să fi fosta, ce mai şi cuteza 

a vorbi despre discutarea programului, când sciuta este, 

că de când puternicula paşă de la »Arada« teroriseză şi 

în comitatuia nostru, de atunci tóté merga pe turciă nu

mai şi numai după buna chipzuélá şi după chefuia d-lui 

Tabaydy, care eară-şi lucră pe calapodulü celora de susa 

şi după cum aduce cu sine progresarea »ideei de stata 

maghiara« ce a învălmăşita creerii tuturora împinte- 

naţilora.
O voinţă este numai în Congregaţiunile comitatului 

nostru şi aceea e voinţa lui Tabaydy. Se înţelege că 

pentru mamelucii săi începânda de la V.-Comite, —  tota 

ce 4ice Tabaydy e Sf. scriptură. Numai o mişcare, una 

semna de aprobare cu capuia din partea comitelui su

prema şi mamelucii aplaudăză nebunesce. Ei nici nu 

aştâptă să-şi fi căscata bine gura şi »helyes*-urile şi 

»éljen«-urile mamelucilora lui te asur4esca. Apoi pof- 

téscá să mai índrásnéscá vre-una opincara româna —  

cnm şi îndrăsnesca —  să-şî ridice vocea în contra pro- 

cederei despotice a lui Tabaydy; căci atunci nu alta dér 

gândescl că edificiula comitatului se surpă aşa murmura 

se aude în sală, ceea ce nu fără cuventa îndreptăţesce 

pe D-ia Tabaydy* ca să sune ,clopoţeluia« şi cu îndati- 

natui »menyünk tovább« să trécá la alta puncta din 

programa ca peste câteva minute să-la sferşâscă tota ast- 

feia. Aşa merga trebile în Congregaţiunile comitatului 

nostru D-le Redactora.

Puţini sunta acei pe cari îi dóré sufletula de vi- 

tregimea sorţei majorităţii absolute a locuitorilora acestui 

acestui Comitata, a cárorú interese atâta de tare le ne- 

socotesce Tabaydy şi adicţii lui, puţini 4^u şi vocile lora 

totdéuna sună în pustiă.

Aşadérá inainte de-a paradă D-lu Tabaydy înaintea 

congregaţiunei dela 11 a. 1. c. cu programa 4üei, distin- 

suia apărătora ala întereselora opincarilora români şi 

apriguia sprijinitora ala orî şi cărora întreprinderi de 

caractera naţionala românesca D-lu C. Bredicénu in

terpelă pe Corniţele suprema eventuala pe D-ia vice 

Comite: De are cunosciinţa de neindreptăţirea ce se face 

bisericei române gr. or. din loca ; când se cere prin sol- 

găbirău să se estrádé biblioteca tinerimei române, bibliote- 

cei profesorilora dela gimnasiuia unguresca din loca. —  

Intréba mai departe că intru adevăra e seriósa procederea 

vice-comitelui şi-la face atenta la ordonanţa ministerială 

în care se 4ice: că cărţile oprite şi autipatrio- 

tice ale societăţii scolarilora români dela gimn. ungu

resca, să se predea bibliotecei profesorilora dela gimn. 

maghiara ér nicí-decum nu se 4*ce: »cărţile tinerimei 

române« dela scóla gr. or. Concede că din când în când 

s’au folosita şi şcolarii români dela gimn. unguresca de 

cărţile tinerimei române gr. or. dér aceea biblio

tecă nici - odată n’â fosta proprietatea scolarilora 

români dela gimnasiuia din loca. Cum potü dér 

ordona ei ca o bibliotecă care de facto şi de 

jure a fosta şi esie proprietatea bisericei gor. 

or. şi a tinerimeî dela scóla gr. or. din loca să 

se predea bibliotecei profesorilora dela gimn. unguresca ?! 

Şi mai alesă cum pota pretinde acésta estrădare, dupăce 

odată s’a constatata, că între cărţile tinerimei române nu 

se află nici o carte oprită séu antipatriotecă dupăcnm 

vorbesce rescriptuia ministeriala.

D-ia vice-comîte cu argumente nebasate se íncércá 

a demonstra d-lui C. Brădiceanu ce se află în rătăcire 

şi că esplică reu textuia ordinaţiunei ministeriale. In fine 

conformându-se reguleloril retorice, ca să gramádéscá la 

urmă argumintele cele mai puternice 4i°e: Câ va insistă 

din resputerî, ca ordinaţiunea ministerială să se ducă în 

deplinire, de va fi necesitate chiar şi cu ajutoruia ba- 

ionetelora. —  Aplause sgomotóse din partea mameluce- 

lora au încoronata discursuia vice-comitelui. —

Promisiunea ce-a făcut’o vice-couiitele în congre- 

gaţiune, ela a şi pus’o în lucrare în cela mai scurta 

timpa. A doua 4> te 12 1. c. o comisiune constătăt0re din 

directoruia gimn. Bilman şi Dr. Déngy prof. in frunte cu 

solgăbirăuia Marszovsky s’au presentata in edificiula bi

sericei gr. or. şi au transportata biblioteca de acolo, 

Firesce că şi baionetele promise de d-la Jakabbfy nu 

au lipsita, au stata la spatele comisiunei. Ela s’a 

temuta póte că »Daco-româniştii,« (cum numesea ei pe 

toţi acei Români, cari nu tragă în Jagau« la princi- 

piele d-lui IakabfTy et Tabavdy) vora opune resist.enţă.

Firesce mulţimea privitorilora a fosta mare. dér o 

asemenea resistenţă nu s’a făcuta. Toţi s’au depărtata 

însă cu inimele întristate, însemnându-şi la răboşa una 

nou acta de violenţă şi persecuţiune contra Românilora.

—  Revds. D-nuBeniaminaDensuşiana Vicariu 

foraneu în Haţega a fosta denumita Canonica gr. cat. la 

Capitlula din Lugoşa. —d—

Regularea valutei în României.

Sub titlula. acesta „Lloydulu Româna“ scrie 

următ6rele;

Precum putema anunţa din sorginte autentică t<5te

sgomotele răspândite cu uşurinţă séu de rea credinţă 

cum că guvernuia voinda să contracteze una împrumuta 

în Germania spre regularea valutei nóstre, pieţile din 

Berlin şi Francfort ar fi păstrată o atitudine negativă, 

sunta lipsite de fonda.

Este adevărata, că guvernuia, în tendinţa laudabilă de a 

ameliora situaţiunea nóstrá precariă şi de a împedeca pentru 

totdéuna reíntórcerea unora fluctuaţiunl de cursa, precum le 

vedema astă4i, a sondatü pe unii din representanţii principali 

ai pieţei financiare germane printr’o persóná de confienţă, 

dar aci nu era altă vorbă decâta cererea de consilii, 

adresată unora bărbaţi speciali, spre a avé opiniunea 

lora în privinţa mijlócelora de luata, spre a înlătura crisa 

monatară. De contractarea unui împrumuta spre acesta 

scopa nici nu era cestiune, şi resultatuia negocierilora, 

după cum ne informézá corespondentuia nostru din Ber

lina, ce s’a făcuta între omuia de încredere ala guvernului 

român şi representanţii pieţelor financiare din Berlin şi Franc

fort se resumă, că aceşti de pe urmă s’au declarata gata, de a 

participă la operaţiunea financiară tin4ênda a regula va

luta nóstrá, dar că nu găsesca momentuia actuala opor

tuna, şi aceasta motivata pe faptula, că o regulare defi

nitivă a crisei monetare prin introducerea valutei auru

lui, considerânda lipsa notorică de aura în ţară, ar costa 

României acuma mai multe sacrificii, de câta în primă

vară când exportuia cerealelelora va aduce pe calea 

naturală auruia în ţară, şi s’ar necesita prin urmare 

cumpărarea din străinătate a unei părţi neînsemnate de 

aura, spre regularea valutei.

Prin cele 4ise, avem dar motive a crede, că la 

primă-vară se va proceda la o operaţiune energică spre 

regularea valutei nóstre, şi că acéstá speranţă va contri

bui a micşora încercările amare, ce comerciulü nostru 

va trebui sö indure încă pănă atunci.

--- o ---

SCIRÏ TELEGRAFICE.

(Serv. part. ala »Gaz. tranz.«)

V l e n a ,  19 Decemvre. —  La  banca de 

escompta din Austria de josű (Niederösterrei- 

chisclie Escomptegeselschaft) s’a descoperita o 

defrandaţiune din cele mai sensaţionale. Numi- 

tulű institutü a publicată asérá urmâtorulü co

municata :

„Şefulu cassei de escompta Lukas Jauner lip- 

sesce de a(Jî diminâţă şi nu se scie unde s’a dusu. 

Deórece absenţa sa nemotivată a deşteptată bă- 

nuelî, s’a făcuta o revisuire a cassei, în urma 

căreia s’a constatata, că lipsesce din cassă în banî 

gata şi hârtii de valóre colossala sumă de 

2,059,960 florinî. Cea din urmă revisuire a cassei 

s’a făcutu în 18 Noemvre şi atunci s’au aflatű 

tóté în bună ordine.“

In urma acestui incidentű cursulü acţieloru 

institutului de credita şi alü rentei ungare a că

zuta fórte tare. După amé^l a fostü arestatű 

escomptătorula Henric Kuffler. Se (Jice că Jau

ner a păgubita banca de escompta prin escomp- 

tarea de poliţe necorecte de-ale lui Kuffler cam 

cu vr’unü milionu de florinî. Scontrările se con

tinuă mai departe. Pentru prinderea şefului cas

sei de escompta Jauner s’a pusü unu premiu de 

doué mii de mărci germane.

--- o ---

D I V E R S E .

Mozart. —  fiarele din Frankfurt publică programa 

unui concerta data de Mozart în acesta oraşa, în 1764. 

In acéstá programă, din care una singura esemplara se 

află în colecţiunea unui amatora şi care este redigiată 

în numele tatălui renumitului musicanta, găsima pasa- 

giuia următora: »Fiica mea, în etate de doisprezece 

ani, şi fiula meu, care are şâpte ani, vora cântă operile 

celora mai mari maeştri de clavira. Fiula meu va ese- 

cuta asemenea una concerta cu vióra ; ela va cântă o 

bucată din clavira, ale cărui clape vora fi acoperite 

c’o pânză şi nu va produce nici o notă falsă. Va da tóté 

notele şi va face ca ele să răsune de departe dintr’una 

clavira, una clopota şi ori ce alta instrumenta. In fine, 

va improvisâ din clavira, séu décá voiţi cu orga, dânda 

ori-ce tona şi cântânda oricâtă de multa.«

0 femeeă de 126 anï. —  Se comunică din Dorohoi 
»V. Naţională,« că la 22 Noemvre trecuta a încetată din 
viaţă, în comuna Herţa din acela judeţa, femeea Leia 

Sluva în etate de 126 ani, care când era în viaţă spunea că avea 
20 de ani când s’a luata Bucovina şi că a fostü la iarmarocuia 
ce se face la Cernăuţi, când acéstá ţéră aparţinea Mol

dovei. Ea mai spunea că în aceia timpa era ispravnicü 
în Cernăuţi boeruia Platoga, proprietarula moşiei Tarnauca, 

din judeţuia Dorohoi, şi că soţia sa a fondata spitaluia 

din acéstá comună.

Editora: Iacobft Mureşianu.
Redactorü responsabila: Dr. Aurel Mureşianu



Cursulu la bursa de Viena

din 18 Decemvre st. n. 1884.

Rentă de aurii ungard6°/0 124.10 
Rentă de aurii 4°/0 . . . 95.75 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 90.80 
Imprumutulii căilorii ferate

ungare ...............
Amortisarea datoriei căi- 

lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . .

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . .

Bonuri rurale ungare 
Bonuri cu cl. de sortare ICO. 25 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş i i .......................... 100.25
Bonuri cu cl. de sortarel00.25 
Bonuri rurale transilvane 101.2b

145.25

97.70

120.-

100.-
100.50

Bonuri croato-slavone . . 

Despăgubire p. dijma de
vinii ung.......................

Imprumutulii cu premiu

ung................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare ......................
Act. băncel de creditii ung. 
Act. băncel de creditii austr. 
Argintulii — . — GalbinI

împărătesei...............
Napoleon-d’orI . . . . .  
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

100. - 

98 75

115.55

116.80 
81.90 
83.05 

103.80 
135 90

858 — 
305.- 
296.20

5.78

9.761/2
60.25

123.35

B u r s a  t ie  B u c u r e s c i .

Cota oficială dela 5 Decemvre st. v. 1884.

Renta română (5°0). . .
Renta rom. amort. (5% ) .

» convert. (6% ) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) .

Credit tone. rural (7°/0) .

* ?} JJ (5% ) •
» » urban (7% ) .

> (6% ) •
* » » (5°/o) •

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. . ,

« » » Naţională . .
A u r ă ..................................

Bancnote austriace contra aurii —

83*/a
1290

325

1315

12.75%

Cursulu pieţei Braşovu

din 19 Decemvre st. n. 1884.

Cump. vend. Bancnote românesc! . . . Curnp. 8 68 Vênd. 8.72

__ » 8.60 v p
°

— - Napoleon-d’orî............... . * 9.74 9.75

— - » 10.98 » 11-
- - » 9.98 10.-

• • * 5.70 5.72

. __ Scrisurile fonc. »Albina« • » 100— » 101.50

— - Ruble Rusesc!............... » 1255— , 1260-

Discon tulii 7— 10 %  Pe anü.

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se potu cumpăra în tutunge 
ria lui Ciîross (în casa prefecturei.)

, Acei domni abonaţi ai noştri, cari au plătim preţulfi abonamentului pe jumetate de ani 

«6u pe unii anu, înainte de l-a Aprile a. c., sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţului urcaţi 

dela 1 Aprile c., care pentru Austro-Ungaria face 2 îl., er pentru România 8 lei. 

ADM INISTRAŢIA  „GAZ. TRANS.*

Societatea comercială rom ână Bassarabianu Calfoglu «& Com p.
B U L E T I N U

B R Ă ILA  3 Decemvre 1884.

Vêndëtortt Cumperétorü Felulü Kilo Libre PretulüJ Notiţe

Catzica Schmierer Grâu 240 56- 59 25 Caicü

d-to d-to V 300 56^4 62 50 »

Picoca d-to )) 340 583/4 67 — » cab.

Politis Chrissoveloni Orzü 640 48»/. 43 50 Magasie

R. Balanu Schmierer Meiu 340 57— 41 25 »

Pauli L. Mendl &  C-ie n 150 56V* 44 cu biletü

Insciinţare!
In înţelesulii Art. de lege XVIII § 35 din anulâ 1871 se aduce la cunoştinţă, 

că la 22 Decemvre a. c. la 3 ore postm. se va ţîne în casa sfatului şedinţă publică, 
în care se va compune lista viriliştilorii pentru representanţa comunei orăşenesc! 

pro 1885.
Braşovii în 13 Decemvre 1884.

3 _ 3  Comisiunea pentru compunerea listei de virilişti.

Gasse de Wertheim
ce resistă pe deplinii în contra focului şi nici nu se 

potO sparge, din cele mai renumite fabrice de casse

L. FLEISCHER
oferă pe preţuri convenabile în cele mai favorabile 

condiţiuni şi în tote mărimile. 

Iustinianîi M. Gr ama,
depositarulu fabricei î n  Braşovii.

Mersulü trenurilorű
pe linia Predealu-Biidapesta şi pe linia Teluşii-Aradii-Budapesta a călei ferate orientale de statîl reg. ung.

I*redealii-Budapesta

Bucuresci

Predealu

Timişă

Brasovü

Feldióra 

Apatia 

Agostonfalva 

Homorodü 

Haşfaleu] 

Sigliişora 
Elisabetopole

Mediaşii 

Copşa mică 
Micăsasa 

Blaştu 

Cräciunelü 

Teiuştt 
Aiudü 

Vinţulii de süsü 

Uióra 

Cucerdea 
Gliiriştt 
Apahida

Clusiu

Trenă
accelerat

7.15 

1.09 
1.33 

2.06
2.16 
2.44 

3.03 

3.18
3.51
4.51 
5.11 
5.39

Trenu
de

persóne

(
Nedeşdu 

Ghirbéu 

Aghirişii 

Stana 

Huiedinü 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 

Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány 

Szolnok

Buda-pesta
Viena

6.00
6.29

7.02

7.38

7.55

8.24

8.48

10.08
10.18

11.33

12.06

12.25

1.11

1.49

1.54
3.14

5.10

7.30

2.00

6.80
7.09 
7.41

8.09 
8.53

10.18 

10.55 

11.36 
12.11 

12.35 
12.54 

1.29 
1.45 
2.26 

2 , 

3.12 
3.19 

3.36

4.10 
5.39 

559

6.28

6.54

7.10 
7.25 
7.49

8.11
8.52 
9.11 
9.29
9.52 

10.27 

10.46 
10.56 
11.04 
11.14
1.47

4.40

7.44

6.20

Trenü
omnibus

5.45

6.28

7.07 

7.42 
8.51

10.52

11.56
12.43
1.23

2.07 
2.27 
3.06 
3.22 

4.15 

4.44 
5.10 

5.19 

5.47

6.38

8.51

9.18

8.00
8.34 

8.59
9.35 

10.16 
11.04 

12,17 
12.47

1.21
2.05 
3.08 

3.39 
3.55
4.06

7.30

11.05
2.37

Trenü
de

persóne

9.50

10.15
10.50

6.401

2.00

B ud ap esta— P red ea lü

Trenü
de

persóne

Trenü
omnibus

Trenü I Trenü 
accelerat omnibus

Viena 8.25 8.35 3.30
Budapesta 8.00 6.55 9.45

Szolnok 11.24 10.55 12.18
P. Ladány 2.01 2.04 1.59

Oradea mare | 4.11 5.13 3.20

4.21 9.37 3.25
Várad-Velencze 4.29 9.45 —

Fugyi-Vásárhely 4.40 9.59 —

Mezö-Telegd 5.02 10.28 3.56
Rév 5.46 11.41 4.31
Bratca 6.09 12.15 —

Bucia 6.28 12.48 —

Ciucia 6.52 1.48 5.28
Huiedin 7.32 3.21 6.01

Stana 7.51 3.54 —

Aghiriş 8.12 4.34 —

GhirbSu 8.24 4.52 —

Nedeşdu 8.38 5.11 —

Clnşin |
8.57 5.40 7.08

9.23 6.00 7.18
Apahida 9.50 6.29 —

Ghiriş 11.15 8.14 8.29

Cucerdea 12.04 9.49 8.53
Uióra 12.12 9.58 —

Vinţulii de süsü 12.19 10.07 _

Aiudü 12.45 10.42 9.17
Teinsü 1.15 11.32 9.40
Crăciunelă 1.44 12.03 —

Blaşfi 2.00 12.24 10.12
Micăsasa 2.34 12.43 —

Copşa mică 2.52 1.22 10.45
Mediaşfl 3.27 2.24 11.07
Elisabetopole 4.01 3.06 11.29
Sigişora 4.50 4.17 12.15
Haşfaleu 5.08 4.51 12.30
Homorod 6.47 7.07 1.32

Agostonfalva 7.36 8.10 2.04

Apatia 8.09 8.46 2.24

Feldióra 8.41 9.20 2.44

( 9.20 10.15 3.15
Brasovü >

6.00 3.25
Timisű — 6.57 4.03

Predealu — 7.32 4.28

Bucuresci 10.25

8.00
2.47

6.36
10.09

Nota :  Órele de nópte suntű cele dintre liniile gróse*

Tipografia ALEXI, Braşovii.

Teiiişu-Aradii-Budapesfa liudapcsta-Aradft-TeiiBşft.

Trenu de Trenü Trenü Trenü de Trenü
persone omnibus omnibus persone omnibus

Teiuşft 2.39 9.50 8.20 Viena 8.25 8.35

Alba-Iulia 3.40 10.42 9.10 Budapesta 8.00 6.56

Vinţulii de josü 4.04 11.09 Szolnok 11.14 12.28
ŞibotCi 4.35 11.43 3.35 5.30
Orăştia 5.02 12.13 4.00 6.20

Simeria (Piski) 5.44 1.22 Glogovaţii 4.16 6.39
Deva 6.05 1.48 Gyorok 4.47 7.19
Branicîca 6.34 2.21 Paulişii 5.02 7.39
Ilia 7.01 2.54 Radna-Lipova 5.25 8.11
Gurasada 7.15 3.09 Conopü 5.57 8.49
Zam 7.49 3.48 Bérzova 6.18 9.18

Soborşin 8.32 4.37 Soborşin 7.11 10.27
Bërzova 9.19 5.30 Zam 7.48 11.18

Conopü 9.40 5.58 Gurasada 8.22 11.57

Radna-Lipova 10.16 6.38 8.24 Ilia 8.40 12.27
Paulişii 10.32 6.56 8.41 Branicïca 9.02 12.57

Gyorok 10.48 7.15 9.01 Deva 9.32 1.45
Glogovaţii 11.17 7.48 9.30 Simeria (Piski) 10.12 2.58

a ( 12.32 8.05 9.45 Orăştiă 10.47 3.46
A r a a n  ^ 12.00 8.45 6.10 Şibotii 11.14 4.20

Szolnok 4.00 2.10 7.27 Vinţulii de josü 11.46 5.06

Budapesta 7.44 6.40 — Alba-Inlia 12.21 6.15

Viena 6.20 — — Teiuşft 12.53 7.00

Aradft-Timisóra Simeria (Piski) Petroşenl

Trenü Trenü de Trenü

omnibus persóne n omnibus

Aradit 6.00 12.30 Simeria 3.08

Aradulü nou 6.26 12.54 Streiu 3.45

Németh-Sâgh 6.51 1.19 Haţegti 4.33
Vinga 7.28 1.50 Pui 5.19

Orczifalva 7.49 2.12 Crivadia 6.05

Merczifalva 8.09 2.30 Baniţa 6.43
Tim isóra 8.58 3.15 P  etro.seni 7.00

Timisóra-Aradft Petroseuï— Simeria (Piski)

Trenű de Trenü Trenü
persóne omnibus omnibus

TImisóra 12.25 5.00 Petrosenï 8.56
Merczifalva 1.16 5.56 Baniţa 9.37
Orczifalva 1.34 6.16 Crivadia 10.09 I
Vinga 2.04 6.50 Pui 10.48

; °
Németh-Sâgh 2.25 7.11 Haţegfi 11.26 ’ '
Aradulü nou 2.54 7.44 Streiu 12.06 1
A r a d  A 3.10 8.00 Sim eria 12,37 II


